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Usilujeme sa o priebežné zlepšovanie našich produktov. Preto sa môžu technické údaje a obrázky meniť!

1 Přístroj

Profi frézovací stůl z hliníkové tlakové slitiny s vodícími drážkami pro paralelní doraz. Prodloužení stolu z ocelového plechu, povrchově upraveného práškovou barvou. Pro horní frézky s průměrem frézovacího koše do max. 155 mm.
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Horní frézka není součástí dodávky. Obrázky, na kterých je tento přístroj znázorněn, slouží výhradně k demonstraci.
1.1 Záruka

Záruční nároky dle přiloženého záručního listu
2 Všeobecné bezpečnostní pokyny

Návod k obsluze je třeba před prvním použitím přístroje kompletně přečíst. Pokud nastanou o zapojení a obsluze přístroje pochybnosti, obraťte se na výrobce (servisní oddělení). 

ABY BYL ZARUČEN VYSOKÝ STUPEŇ BEZPEČNOSTI, DODRŽUJTE POZORNĚ NÁSLEDUJÍCÍ POKYNY:
POZOR!

1. Pro ​​vaši vlastní bezpečnost dodržujte bezpečnostní pokyny pro stůl pro horní frézku a příslušné pokyny pro použité elektronářadí. 
2. Stůl pro horní frézku musí být vždy bezpečně, vodorovně a pevně připevněn na pracovním stole. 
3. Pracoviště musí být čisté a dostatečně osvětlené. 
4. S přístrojem nepracujte nikdy v blízkosti snadno vznětlivých materiálů, plynů či kapalin. 
5. Noste ochranné brýle, chrániče uší a vhodný ochranný oděv. V případě nutnosti noste navíc i respirátor. 
6. Noste vždy vhodný oděv. Nenoste široký oděv či šperky, které by mohly být zachyceny rotujícími díly. Doporučujeme protiskluzovou obuv. Pokud máte dlouhé vlasy, noste síťku na vlasy. 
7. Při práci s přístrojem udržujte vždy pevný postoj. 
8. Držte ostatní osoby, především děti, mimo dosah pracoviště. 
9. Ponechejte stávající ochranná zařízení zásadně na svém místě a zajistěte jejich bezvadnou funkci. 
10. Pravidelně kontrolujte, zda jsou všechny šroubové spoje pevně namontovány. 
11. Přesvědčte se, zda se síťový kabel nenachází v blízkosti rotujících dílů. 
12. Nenechávejte nářadí v chodu bez dozoru. Chcete-li se vzdálit od přístroje, vypněte jej. 
13. Pokud přístroj nepoužíváte, před údržbou / čištěním či výměnou nástroje vytáhněte vždy zástrčku. 
14. Před začátkem práce se přesvědčte, zda je použita horní frézka bezpečně namontována. 
15. Nenechávejte v přístroji klíče a seřizovací nástroje. Před zapnutím zkontrolujte, zda se v přístroji nenacházejí žádné klíče nebo seřizovací nástroje. 
16. Při dalších obrobcích je možné použít přídavnou oporu. 
17. Frézovací stůl se smí používat pouze s odpovídajícím odsáváním. 
18. Mějte ruce v bezpečné vzdálenosti od frézky. příp. použijte posuv.
2.1 Chování v případě nouze
Vykonejjte úrazu odpovídající potřebnou první pomoc a vyzvěte co možná nejrychleji kvalifikovanou lékařskou pomoc. 
Chraňte zraněného před dalšími úrazy a uklidněte jej.
2.2 Označení na přístroji

Vysvětlení symbolů 
V tomto návodu a / nebo na přístroji jsou použity následující symboly: 

Bezpečnost produktu:
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	Produkt odpovídá příslušným normám EÚ
	
	
	
	
	


Zákazy:
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	Zákaz, všeobecný

(ve spojení s jiným piktogramem)
	Je zakázano tahat za kabel
	Nesahejte do rotujících dílů
	Přístroj nepoužívejte počas deště
	
	


Výstraha:
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	Výstraha/pozor
	Výstraha před nebezpečným elektrickým napětím
	Dodržujte bezpečnostní odstup
	
	
	


Příkazy:
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	Používajte ochranné brýle
	Používajte sluchátka
	Noste respirátor
	Používejte ochranný oděv
	Před otevřeníím vytáhněe zástrčku
	Před použitím si prrečtěte návod k obsluze


Ochrana životního prostředí:
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	Odpad zlikvidujte odborně tak, abyste neškodili životnímu prostředí
	Obalový materiál z lepenky lze odevzdat za účelem recyklace do sběrny
	Vadné a / nebo likvidované elektrické či elektronické přístroje musí být odevzdány do příslušných sběren
	Zelený bod-Duales System Deutschland AG
	
	


Obal:
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	Chraňte před vlhkem 
	Obal musí směřovat nahoru 
	Pozor - křehké
	
	
	


Technické údaje:
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	Přípojka
	Velikost stolu
	Hmotnost
	
	
	


2.3 Použití v souladu s určením

Stůl pro horní frézku je uvažován pro stacionární provoz ve spojení s vhodnou horní frézkou. Dbejte také na ustanovení pro použitou horní frézku. 

Při nedodržení ustanovení, z všeobecně platných předpisů, jakož iz tohoto návodu, nelze považovat výrobce odpovědným za škody.
2.4 Zbytková nebezpečí a ochranná opatření
2.4.1 Mechanická zbytková nebezpečí
	Ohrožení
	Popis
	Ochranná opatření
	Zbytková nebezpečí

	Zachycení, navinutí
	. Široký oděv či šperky mohou být zachyceny pohyblivými částmi
	Noste vždy přiléhavý oděv a žádné šperky, které mohou být zachyceny
	


2.4.2 Elektrická zbytková nebezpečí
	Ohrožení
	Popis
	Ochranná opatření
	Zbytková nebezpečí

	Přímý elektrický kontakt
	Vadný kabel či zástrčka mohou způsobit úder elektrickým proudem
	Vadný kabel či zástrčku nechte vyměnit odborníkem. Použijte přístroj jen na přípojce s ochranným vypínačem proti chybovému proudu (FI).
	


2.4.3 Ohrožení hlukem
	Ohrožení
	Popis
	Ochranná opatření
	Zbytková nebezpečí

	Poškození sluchu
	Delší práce s horními frézkami může poškodit sluch
	Noste vždy ochranu uší
	


2.4.4 Ohrožení materiály a jinými látkami
	Ohrožení
	Popis
	Ochraná opatření
	Zbytková nebezpečí

	Kontakt, vdechnutí
	. Při velké tvorbě prachu mohou být poškozeny plíce
	Při práci s přístrojem noste vždy respirátor.
	


2.4.5 Zanedbání ergonomických zásad

	Ohrožení
	Popis
	Ochranná opatření
	Zbytková nebezpečí

	Nedbalé používání osobních ochranných pomůcek
	. Obsluha přístroje bez odpovídajících ochranných pomůcek může vést k úrazům
	Noste vždy předepsaný ochranný oděv a pracujte obezřetně
	

	Nepřiměřené lokální osvětlení
	Nedostatečné osvětlení představuje vysoké bezpečnostní riziko.
	. Při práci s přístrojem zajistěte vždy dostatečné osvětlení
	


2.4.6 Další ohrožení
	Ohrožení
	Popis
	Ochranná opatření
	Zbytková nebezpečí

	Odhozené předměty či stříkající kapaliny
	Při frézování mohou vaše oči poranit částečky nástroje či média
	Při práci s horními frézkami noste vždy ochranné brýle
	


2.5 Požadavky na obsluhu

Obsluha si musí před použitím přístroje pozorně přečíst návod k obsluze
2.5.1 Kvalifikace
Kromě podrobného poučení odborníkem není pro používání přístroje nutná žádná speciální kvalifikace
2.5.2 Minimální věk
Dbejte pokynů v návodu pro použitou horní frézku
2.5.3 Školení
Používání přístroje vyžaduje pouze odpovídající poučení odborníkem resp. návodem k obsluze. Speciální školení není nutné
3 Technické údaje

	Přípojka:
	230 V / 50 Hz

	Pracovní stůl:
	454 x 330 mm

	S prodloužením stolu:
	870 x 330 mm

	Výška pracovního stolu:
	285 mm

	Hmotnost cca:
	8 kg

	Obj. č.:
	26014


4 Přeprava a skladování
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Přístroj je koncipován výlučně pro stacionární použití.

Nepoužívané přístroje musí být uloženy v suché a uzamčené místnosti
4.1 Bezpečnostní pokyny pro první uvedení do provozu
 Dbejte na bezpečné upevnění přístroje na vhodném povrchu. 
 Přesvědčte se, zda jsou všechny šroubové spoje pevně utaženy
4.2 Bezpečnostní pokyny pro obsluhu
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Před údržbou, seřizováním a čištěním vytáhněte vždy zástrčku. Také po ukončení práce vytáhněte zástrčku. 

• Použijte přístroj až poté, co jste si pozorně přečetli návod k obsluze. 
• Dodržujte všechny v návodu uvedené bezpečnostní pokyny. 
• Chovejte se zodpovědně vůči ostatním osobám
4.3 Návod krok za krokem

• Frézku vsuňte do horní frézky, pak zvolte otáčky a hloubku frézování. Přitom dbejte pokynů návodu horní frézky. 
• Do frézovacího stolu vsuňte vhodnou vložku stolu. Přitom dávejte pozor, aby při volbě vložky byla vzdálenost mezi frézkou a vložkou co možná nejmenší. Frézkou však musí být možné bez problémů otáčet. 
• Vodítka obrobku nastavte na rozměry obrobku. 
• Zapínač / vypínač horní frézky nastavte na trvalý provoz resp. použijte svorku 
• Připojovací kabel horní frézky zapojte na spínač stolu pro horní frézku. 
• Spínač stolu pro horní frézku zapojte pomocí vhodného prodlužovacího kabelu do sítě. 
• Stůl pro horní frézku uveďte do provozu pomocí spínače. 
• Po každém nastavení musí být provedeno zkušební frézování na kousku odpadu. V případě nutnosti musí být vodítka obrobku dodatečně kalibrované. 
• Obrobek veďte v předepsaném směru rovnoměrně kolem frézovací hlavy. 
• Na obrobek vyvíjejte jen malou posuvnou sílu. 
• Při menších obrobků je třeba použít posuv.
5 Poruchy  -  příčiny  -  odstranění
POZOR:  KONTROLUJTE VŽDY NEJPRVE POISTKY PROTI PŘEHŘÁTÍ!

	Porucha
	Příčina
	Odstranění

	Horní frézka nepracuje
	1. Vadný prodlužovací kabel 

2. Vadný zapínač / vypínač
	1. Zkontrolujte prodlužovací kabel a vyměňte jej příp. za jiný. 

2. Zapojte horní frézku zkušebny přímo do sítě.


6 Prohlídky a údržba

6.1 Bezpečnostní pokyny pro prohlídky a údržbu

Jen pravidelně udržovaný a ošetřovaný přístroj může být uspokojivou pomůckou. Nedostatečná údržba a péče může vést k nepředvídaným nehodám a úrazům
6.2 Plán prohlídek a údržby

	Časový interval
	Popis
	Príp. další detaily

	Po každém použití
	· Přístroj přetřete čistým a suchým hadrem nebo ho vyfoukejte tlakovým vzduchem při nízkém tlaku
	

	Podle potřeby
	• Přístroj vyčistěte vlhkým hadrem s trochou mazlavého mýdla. Nepoužívejte čisticí prostředky ani rozpouštědla. Tyto by mohly poškodit plastové díly přístroje. Dbejte na to, aby se dovnitř přístroje nedostala voda.
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	Číslo dílu
	Označení
	Číslo dílu
	Označení

	001
	Prodloužení stolu
	008
	Boční vedení obrobku

	002
	Nožičky
	009
	Podélní zarážka

	003
	Zapínač / vypínač
	010
	Nožičky

	004
	230 V Přípojka
	011
	řrípojní jednotka

	005
	Spodní vedení obrobku
	012
	Uhlová zarážka

	006
	Uhlový doraz
	013
	Vedení obrobku

	007
	Prodloužení stolu
	014
	Montážní materiál
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Před prvním uvedením prístroje do provozu si prosím pečlivě pročtete návod k obsluze





A.V. 1


Dodatečné výtlačky, a to i částečné, vyžadují schválení.


Technické změny vyhrazeny.


© Güde GmbH & Co. KG -2006








Vyhlášení o shodě EÚ


EC Declaration of Conformity








Tímto vyhlašujeme my,	DEMA – Vertriebs GmbH


We herewith declare,	Im Tobel 4, 74547 Übrigshausen, Germany





že koncepce a konstrukce níže uvedených přístrojů v provedeních, která uvádíme do oběhu, odpovídá příslušným základním požadavkům směrnic EU na bezpečnost a hygienu.





That the following Appliance complies with the appropriate basic safety and health requirements of the EC Directive based on its design and type, as brought into circulation by us.





V případě změny přístroje, která s námi nebyla konzultována, ztrácí toho prohlášení svou platnost





In a case of alternation of the machine, not agreed upon by us, this declaration will loose its validity.





Označení přístroje:	- OFT 870


Machine desciption:





Obj. č.:	- 26014


Article-No.:








Příslušné směrnice EÚ:	- 2006/95/EG


Applicable EC Directives:	








Použité harmonizované


normy:	- EN 61029-1:2009


Applicable harmonized


Standard:





Odpovědný za dokumentaci:               Andreas Gerr


Responsable for Documents:                 Sallstrasse 52


                                                                74635 Mangoldsall








Datum/podpis výrobce:		08.08.2005


Date/Authorized Signature:





Údaje o podepsaném:		pan Abendschein, konatel


Title of Signatory:
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